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Статтю присвячено вивченню концепту «любов» як складного багатовимірного явища, що має 
глибоке філософське, культурне й мовне підґрунтя. Виявлено, що сучасна лінгвістика інтерпретує 
концепт «любов» крізь призму його багатозначності та контекстуальної варіативності: від роман-
тичного й духовного почуття до трансформативної сили й джерела емоційних переживань. Окрему 
увагу зосереджено на вербалізації цього концепту на лінгвістичному рівні (лексичному, морфологіч-
ному, синтаксичному, стилістичному) та його художньому відтворенню у різних літературних тво-
рах, де любов постає як родинна прив’язаність, дружність, турбота, доброзичливість і романтичне 
почуття. Стаття показує, що концепт «любов» є універсальним і водночас культурно детермінова-
ним явищем, яке у мовленні набуває різноманітних форм вираження, поєднуючи когнітивні, емоційні 
й соціальні аспекти людського буття. У статті узагальнено результати попередніх досліджень, які 
демонструють багатошарову структуру концепту «любов» та його неоднорідність у відтворенні. 
Зокрема, виокремлено основні семантичні компоненти цього концепту, поєднання яких формує широку 
палітру значень і емоційних відтінків. Аналіз художніх текстів показав, що любов може бути вербалі-
зована не лише як інтимне почуття, а й як родинна близькість, братерська підтримка, щирість і тур-
бота у міжособистісних стосунках. При цьому важливу роль відіграють мовні засоби: звертання, 
пестливі слова, граматичні структури та стилістичні засоби, що підкреслюють ніжність і щирість 
почуттів. Показано, що в різних контекстах концепт «любов» отримує нові смислові акценти – від 
символу духовної єдності до маркера культурних традицій. Таким чином, дослідження доводить, що 
вербалізація любові у сучасних творах є не лише відображенням індивідуального досвіду, а й універ-
сальною стратегією конструювання ціннісної картини світу. Концепт «любов» у сучасній лінгвістиці 
постає як багатовимірне явище, що інтегрує емоційні, когнітивні та культурні смисли. Перспектив-
ним напрямом подальших досліджень є вивчення механізмів його вербалізації у різних дискурсивних 
практиках, що дозволить глибше розкрити універсальність і специфіку цього феномену. 
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Druzhbiak Svitlana, Panchyshyn Dariia. Concept of love and its verbalization in modern 
linguistics

The article is devoted to the study of the concept of “love” as a complex multidimensional phenomenon 
with deep philosophical, cultural, and linguistic foundations. It has been found that modern linguistics 
interprets the concept of “love” through the prism of its polysemy and contextual variability: from romantic 
and spiritual feelings to transformative power and a source of emotional experiences. Particular attention 
is focused on the linguistic level of verbalization of this concept (lexical, morphological, syntactic, stylistic) 
and its artistic realization in various works of art, where love appears as family attachment, friendship, care, 
kindness, and romantic feelings. The article aims to show that the concept of “love” is a universal and at the 
same time culturally determined phenomenon, which takes various forms of expression in speech, combining 
cognitive, emotional, and social aspects of human existence. The article summarizes the results of previous 
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studies that demonstrate the multilayered structure of the concept of “love” and its heterogeneity in linguistic 
realization. In particular, the main semantic components of this concept are highlighted, the combination 
of which forms a wide range of meanings and emotional nuances. An analysis of literary texts has shown 
that love can be verbalized not only as an intimate feeling, but also as family closeness, brotherly support, 
sincerity, and care in interpersonal relationships. At the same time, linguistic embodiment plays an important 
role: forms of address, terms of endearment, grammatical structures, and stylistic devices that emphasize 
tenderness and sincerity of feelings. It has been shown that in different contexts, the concept of “love” takes 
on new semantic accents – from a symbol of spiritual unity to a marker of cultural traditions. Thus, the study 
proves that the verbalization of love is not only a reflection of individual experience, but also a universal 
strategy for constructing a value-based picture of the world. Thus, the concept of “love” in modern linguistics 
appears as a multidimensional phenomenon that integrates emotional, cognitive, and cultural meanings. A 
promising direction for further research is to study the mechanisms of its verbalization in various discursive 
practices, which will allow for a deeper understanding of the universality and specificity of this phenomenon.

Key words: concept, verbalization, concept of “love,” components of the concept.

Вступ. У сучасному мовознавстві поняття 
концепту посідає одне з провідних місць, 
оскільки саме воно забезпечує зв’язок між 
мовою, мисленням і культурою. Особливу 
увагу дослідників привертають концепти, які 
відображають універсальні смисли, властиві 
людському світосприйняттю. До таких нале-
жить концепт любові, що вважається одним 
із ключових у мовній картині світу, адже від-
дзеркалює як індивідуальний, так і колектив-
ний досвід, акумулює ціннісні орієнтири та 
культурні традиції.

Вивчення концепту любові важливе не 
лише з огляду на його філософську чи пси-
хологічну глибину, а й через способи його 
мовної репрезентації. Вербалізація цього 
концепту дозволяє простежити, які смисли та 
емоційні відтінки закріплені в національній 
мовній свідомості, як змінюється його напо-
внення у сучасному дискурсі та які мовні 
засоби виявляються найбільш продуктив-
ними для його вираження.

Мета статті. З’ясувати змістовні та струк-
турні особливості концепту «любов» в сучас-
ній лінгвістиці та простежити специфіку його 
вербалізації, визначивши основні дискур-
сивні стратегії, за допомогою яких цей кон-
цепт реалізується.

Виклад основного матеріалу. У лінг-
вістиці термін «концепт» має багатозначне 
й неоднозначне трактування. Це зумовлено 
тим, що концепт є абстрактною ментальною 
категорією, яку неможливо безпосередньо 
спостерігати, що й відкриває широкі мож-
ливості для його різноманітного інтерпрету-
вання. Концепт розглядають, як узагальнену 
одиницю мислення, яка репрезентує певну 
порцію впорядкованих знань – ідеальну сут-
ність, що виникає в результаті досвіду вза-

ємодії людини з навколишнім світом, її прак-
тичної та інтелектуальної діяльності, а також 
на основі взаємозв’язків із уже сформова-
ними концептами в її свідомості [3, с. 67].

Концепт трактується як ментальна оди-
ниця пам’яті й мислення, яка зберігається 
в індивідуальній або колективній свідомості 
та відображає специфіку мовно-культур-
ного досвіду. Як відомо, термін «концепт» 
має латинське походження (від conceptus – 
«задум», «поняття») і був уведений у філо-
софський обіг середньовічним мислителем 
П’єром Абеляром, який розглядав концепти 
як божественно даровані першообрази люд-
ського мислення [5, с. 53].

Пізніші визначення ще більше деталізу-
ють це поняття. Згідно з одним із них, кон-
цепт – це окреме ментальне утворення, що 
виконує функцію базової одиниці когнітив-
ного коду людини. Воно має відносно чітку 
внутрішню організацію, є результатом інди-
відуального та колективного пізнання, та міс-
тить енциклопедичну інформацію не лише 
про сам об’єкт або явище, а й про соціальну 
інтерпретацію та оцінне ставлення до нього. 
Типово концепт включає три ключові скла-
дові: чуттєво-образну, змістово-інформаційну 
та інтерпретаційну [3, с. 67].

У сучасному мовознавстві термін «кон-
цепт» трактується по-різному, і запропоно-
вані дефініції охоплюють широкий спектр 
підходів. Поширеним є погляд, згідно з яким 
концепт має певний зв’язок із філософським 
уявленням про «реальну ідею» та може розу-
мітися як формулювання, мисленнєвий образ 
чи домінантна думка, що визначає ідейний 
зміст художнього твору [7, с. 373]. Водночас, 
на відміну від абстрактної ідеї, літературний 
концепт завжди забарвлений емоційно, що 
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дозволяє говорити про нього як про ідейний 
пафос твору [4, с. 56].

В. Голобородько акцентує на відмінності 
між художнім образом і концептом: образ 
постає як властива мистецтву форма відтво-
рення реальності, яка має більш конкретний 
і відносно усталений характер, тоді як кон-
цепт функціонує на рівні свідомості як уза-
гальнена, абстрактна ментальна одиниця 
[1, с. 316].

Ми вважаємо, що концепти можна поді-
лити відповідно до способу їх мовної репре-
зентації. Зокрема: 

1. Повністю вербалізовані концепти, які 
знаходять своє відображення в мові через 
різноманітні лексичні засоби – окремі слова, 
стійкі словосполучення, фразеологізми та 
ідіоми. 

2. Частково вербалізовані концепти, що 
існують переважно на рівні індивідуальної 
або колективної свідомості, але не отриму-
ють активного мовного втілення в процесі 
комунікації. Для повного й системного розу-
міння феномена концепту необхідним етапом 
є аналіз його внутрішньої структури.

А. М. Приходько виокремлює три основні 
складові структури концепту:

1. Понятійний субстрат
Закріплюється у вигляді денотативної оди-

ниці, яка відображає окремий фрагмент зна-
ння про певне явище чи об’єкт дійсності. 
Цей компонент виконує семантичну й стиліс-
тичну функцію, впливаючи на процеси іден-
тифікації, усвідомлення та мовної репрезен-
тації концепту реципієнтом. 

2. Перцептивно-образний адстрат
Пов’язаний із чуттєвим і емоційним 

сприйняттям концепту, а також з тими асо-
ціативними та візуальними образами, які він 
викликає у свідомості.

3. Ціннісний (волоративний) епістрат
Ключовий елемент концептуальної струк-

тури, що фіксує ставлення до концепту 
в межах аксіологічної системи певної куль-
тури й визначає його значущість для мовної 
спільноти [10].

У науковій традиції доволі часто концепт 
ототожнюють із поняттям. Така ідентифіка-
ція пояснюється їхньою спільною менталь-
ною природою: обидва формуються через 
аперцепцію, що ґрунтується на внутрішньому 
рефлексивному досвіді. Ідея тлумачити кон-
цепт як різновид поняття бере свій початок 

ще у середньовічному концептуалізмі, пред-
ставниками якого були У. Оккам, Т. Гобс та 
Р. Абеляр [4, с. 56].

На нашу думку, однією з фундаментальних 
характеристик концепту є його тісний зв’язок 
із системами знань, культурними кодами, 
психологічними процесами та ціннісними 
орієнтирами певного етносу. Саме ці аспекти 
формують основу для різноманітних дефіні-
ційних моделей (далі – ДМ), що використо-
вуються у науковому дискурсі для пояснення 
природи концепту.

Серед них ми виділяємо кілька ключових:
1. Концепт як епістемічне утворення
Виходить із того, що концепт є носієм 

знань, які виникають у результаті поєднання 
логічних, гносеологічних та когнітивних 
процесів.

2. Концепт як (психо)ментальне утворення
Тлумачить концепт як продукт люд-

ської свідомості, внутрішню ментальну 
конструкцію.

3. Концепт як (етно)культурне утворення
Підкреслює роль етнічного і культурного 

чинника у формуванні концепту як колектив-
ного досвіду певної соціальної спільноти.

4. Концепт як (прагма)регулятивне 
утворення

Акцентує на функціональному потенціалі 
концептів у дискурсі, їх здатності впливати 
на комунікативну поведінку, задавати норми, 
стратегії й стереотипи спілкування в межах 
конкретної культури.

5. Концепт як аксіологічне утворення
Ґрунтується на категорії духовної цінності 

та фіксує систему уявлень про моральні орі-
єнтири: добро і зло, справедливість і кривду, 
любов і ненависть, красу й потворність тощо.

У сучасному мовознавстві тлумачення 
поняття «концепт» здебільшого ґрунтується 
на двох основних підходах – лінгвокогнітив-
ному та лінгвокультурологічному. У межах 
першого підходу концепт розглядається як 
ментальна одиниця, що функціонує в межах 
психічних і когнітивних ресурсів людської 
свідомості. Він являє собою структуру знань 
та досвіду, яка зберігається в пам’яті, інте-
грується у ментальний лексикон і формує 
частину концептуальної системи мови, відо-
бражаючи загальну картину світу, зафіксо-
вану в людській психіці [11, с. 96]. У межах 
лінгвокультурологічного підходу концепт 
(зокрема культурний концепт) трактується як 
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фундаментальна одиниця культури, що слу-
гує носієм і концентрованим виявом колек-
тивного культурного досвіду та цінностей 
етносу.

Вважаємо за доцільне підкреслити, що 
лінгвокогнітивний і лінгвокультурологіч-
ний підходи до аналізу концепту не супер-
ечать один одному, а, навпаки, доповнюють 
різні аспекти цього складного феномена. 
Концепт як ментальна структура в індиві-
дуальній свідомості водночас відображає та 
відкриває доступ до концептосфери куль-
тури, тобто колективного знання й досвіду 
соціуму. У свою чергу, концепт як культурна 
одиниця – це репрезентація накопиченого 
культурою колективного досвіду, який згодом 
засвоюється окремим індивідом. Відмінність 
між цими підходами полягає у напрямку ана-
літичного руху: у лінгвокогнітивному аспекті 
він спрямований від індивіда до культури, 
тоді як у лінгвокультурному – від культури 
до індивіда. Таким чином, поділ на зовнішній 
та внутрішній вектор сприйняття концепту 
є радше методологічною умовністю, оскільки 
в реальному пізнавальному процесі ці век-
тори утворюють єдину, багатовимірну дина-
мічну систему [11, с. 96].

У різні епохи любов трактувалася 
по-різному: від тілесної сили в Аристотеля 
до духовного прагнення до ідеалу у Пла-
тона та жертовної агапе в християнстві. Від 
Ренесансу до XVIII століття любов розгля-
далася як філософська та моральна кате-
горія (Фічіно, Бруно, Кант, Гегель, Фіхте), 
поєднуючи етичні, соціальні й особистісні 
аспекти. Романтизм возвеличував її як духо-
вну і моральну цінність, а у XX столітті 
фокус змістився на сексуальність і психоло-
гічні аспекти, підкреслені працями Фрейда 
і Фромма, які акцентували активні скла-
дові любові – турботу, відданість і пізнання 
[9, с. 242-246].

Сучасні дослідники розглядають кон-
цепт «любов» як багатовимірне явище, що 
охоплює щире емоційне почуття, об’єкт 
любові, духовне тяжіння та інтимні взаємини 
[2, с. 220]. Літературні приклади показують 
його реалізацію на різних рівнях: у дитячих 
стосунках і дружніх контактах, у романтич-
них і сімейних зв’язках, а також як джерело 
життєвих орієнтирів та душевних пере-
живань [2, с. 220]. Таким чином, сучасне 
бачення концепту підкреслює його багато-

плановість, емоційну глибину та соціокуль-
турну детермінованість.

Особливу авторську і знакову характерис-
тику емоційних станів, почуттів і відчуттів 
любові в романі відображає їх амбівалентна 
природа, що проявляється через застосування 
епітетичних конструкцій, метафоричних 
образів, порівнянь і парафраз. Контрастне 
втілення любовних переживань досягається 
за допомогою контекстуальних зв’язків лек-
сем з протилежними ціннісними смислами, 
докладних і багатошарових описів складних 
психоемоційних станів, а також відтворення 
внутрішніх портретів персонажів на фоні 
мальовничих українських пейзажів і природ-
них картин [2, с. 221].

Концепт «любов» відзначається багато-
шаровою семантикою та складною багатови-
мірною мовною реалізацією. У художньому 
творі він проявляється на різних мовних 
рівнях:

1.	 Лексичному – через ласкаві та пестливі 
слова.

2.	 Морфологічному – за допомогою різних 
частин мови, їх форм і граматичних моделей.

3.	 Синтаксичному – у реченнях та їхніх 
елементах, що відрізняються комунікативною 
метою й емоційним забарвленням, а також 
у складних синтаксичних конструкціях.

4.	 Стилістичному – через художні засоби 
та фігури, зокрема епітети, повтори, антитези 
тощо [8, с. 121].

Деякі дослідники вважають, що емоційно-
телеономний концепт «любов» є складною 
ментальною структурою. Це надзвичайно 
широке поняття, яке охоплює різноманітні 
аспекти людського життя і супроводжує 
людину впродовж усього її існування: любов 
до батьків і дітей, любов до рідної землі, 
любов до самого себе, романтичні почуття, 
фізичний потяг – це лише частина можли-
вих проявів любові. Ще в античності греки 
розділяли любов на три основні складові – 
духовну (аґапе), душевну (філео) та тілесну 
(ерос). Аґапе означає щиру відданість певній 
особі чи ідеї (наприклад, іншій людині, Богу, 
родині), філео – це прихильність або захо-
плення кимось чи чимось (другом, улюбле-
ною піснею, хобі), а ерос – фізичний потяг 
між партнерами [6, с. 60].

З трьох базових складників любові фор-
муються сім можливих комбінацій, що відо-
бражають різні відтінки людського ставлення 
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до об’єкта: 1) ерос; 2) філео; 3) агапе; 4) ерос 
+ філео; 5) філео + агапе; 6) ерос + агапе; 
7) ерос + філео + агапе. Різна інтенсивність 
кожного елемента зумовлює ще більшу варі-
ативність емоційного спектра, який узагаль-
нено позначають як любов. Ерос вважається 
найперехіднішою формою: з часом він може 
трансформуватися в інші типи почуттів, 
наприклад, у любов-прив’язаність (філео), 
або поступово зникати [6, с. 60].

Ми проаналізували концепт «любові» 
у сучасних дослідженнях, аби побачити як, 
він виявляється у різних художніх творах. 
Зокрема, у романі Едіт Несбіт «Діти заліз-
ниці» концепт «любов» постає як багато-
гранне явище, що охоплює різні рівні люд-
ських стосунків. Він простежується у щирій 
прив’язаності дітей до батьків, у теплих та 
турботливих взаєминах між подружжям, 
у братерсько-сестринській підтримці та 
взаємній відданості, а також у дружньому 
й доброзичливому ставленні героїв до людей 
навколо. Особливу увагу привертає мовне 
оформлення цього почуття – пестливі звер-
тання до матері (Mother, Mammy, Mother-
love), що символічно поєднують образ матері 
з самою сутністю любові. Таким чином, Нес-
біт створює художній образ любові як гар-
монійної сили, що об’єднує родину, формує 
моральні цінності дітей та виявляється у від-
критості до світу й інших людей. 

Також, ми проаналізували твори О. Генрі 
і Е. Сігала. Аналізуючи концепт «любов» 
у межах цих творів ми побачили три семан-
тичні групи цього концепту: любов – як 
почуття, де письменник описує прив’язаність 
і захоплення; любов-шлюб, де любов 
є обов’язком і вмінням тримати свою обіцянку 
перед коханою людиною; третьою семантич-
ною групою є концепт «любов-святість»  – 
який описує любов сакральним почуттям, 
що наділяє людину святістю з неземними 
рисами. Варто й згадати роман Наталії Гур-
ницької «Мелодія кави у тональності кар-
дамону», де концепт любов уособлює при-
страсть і заборонене кохання між графом 
Адамом Родзінським та простою дівчиною 
Анною. Ми помітили, що сучасні письмен-
ники відійшли від стандартизованого відо-
браження концепту «любов» – як чогось пал-
кого та вічного, і характеризують це почуття 
як жагу до життя, самовідданість і турботу 
про себе. Наприклад, у книзі Світлани Таран 

«Ми завжди були разом» дівчина Римма, 
дізнавшись про важку хворобу зрозуміла, 
наскільки є швидкоплинним життя, і почала 
цінувати й любити себе по-справжньому. 

Індивідуально-авторське втілення кон-
цепту «любов» у романі Григорія Тютюнника 
«Вир» подається через лексико-семантичні 
варіації, зумовлені контекстом, і реалізується 
як на поверхневому, так і на глибинному 
рівнях смислового плану. Зокрема, у творі 
осмислюються такі значення [2, с. 220]: 

1. Любов як романтичне почуття до пред-
ставника протилежної статі.

2. Любов як глибоке духовне єднання.
3. Любов як трансформативна сила, що 

визначає життєві орієнтири людини.
4. Любов як джерело душевного болю та 

переживань. 
Ці сенси виражені не лише прямо – через 

уживання відповідних іменників, прикмет-
ників, дієслів і прислівників, – а й опосеред-
ковано, завдяки авторським метафорам, асо-
ціативно насиченим описам навколишнього 
світу, які передають емоційний стан персо-
нажів без вживання прямої лексики на позна-
чення любовних почуттів. Наприклад, любов, 
що вербалізується у понятті «ризик», «пере-
живання» та «душевний біль» яскраво висвіт-
лена у творі Людмили Волок «Дівчина без 
сукні», де секретарка Яна отримує напере-
додні Нового Року як подарунок сукню своєю 
мрії з безліччю таємниць, які їй необхідно 
розкрити. Також, у творі Дарини Гнатко «Він 
звав її Сандрою» любов перевтілює головну 
героїню, та є цією перетворювальною силою, 
завдяки якій героїня розуміє свій сенс життя, 
роздумує про своє буття і зустрічає кохання 
свого життя. 

Ми зауважили, що у творі Болеслава 
Пруса «Лялька» концепт любов вербалізу-
ється як рушійна сила, яка пов’язана з егоїз-
мом, і набуває нового, гібридизаційного зву-
чання: стосунки Станіслава Вокульського та 
Ізабелли Лєнцкої символізують суспільну 
недоступність, що проявляється у «ляльковій 
красі», яка нав’язана суспільством. На нашу 
думку, це з однієї сторони збагачує бачення 
вчених на цей концепт, а з іншого боку – 
дещо обмежує «силу любові» та опускає її 
на кілька сходинок з сакрального почуття до 
чогось земного та матеріального.

Концепт любові є складним, багатогран-
ним і динамічним явищем, що перебуває на 
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перетині філософських, психологічних, куль-
турологічних та лінгвістичних дискурсів. 
Його зміст постійно еволюціонує під впли-
вом історичних, соціокультурних, релігійних 
і наукових змін. Від міфологічного й релігій-
ного трактування до філософського осмис-
лення, від ідеалізації романтичної любові до 
її критики у філософії ірраціоналізму чи пси-
хоаналізі – любов розглядається як осново-
положний елемент людського буття. У сучас-
ному гуманітарному знанні любов дедалі 
більше сприймається не лише як емоція чи 
інстинкт, а як комплексне поняття, що вклю-
чає когнітивні, моральні, соціальні та кому-
нікативні складники. Це свідчить про те, що 
любов є не лише особистим переживанням, 
а й важливим елементом культурної свідо-
мості та суспільного життя.

Висновки. Термін «концепт» має бага-
тозначне й неоднозначне трактування. Це 
зумовлено тим, що концепт є абстрактною 
ментальною категорією, яку неможливо 
безпосередньо спостерігати, що й відкри-
ває широкі можливості для його різнома-
нітного інтерпретування. Концепт розгля-
дають, як узагальнену одиницю мислення, 
яка репрезентує певну порцію впорядко-
ваних знань – ідеальну сутність, що вини-
кає в результаті досвіду взаємодії людини 
з навколишнім світом, її практичної та інте-
лектуальної діяльності, а також на основі 
взаємозв’язків із уже сформованими концеп-
тами в її свідомості.

Концепт «любов» є багатовимірним і муль-
тимодальним явищем, що поєднує емоційні, 
духовні, моральні та соціокультурні аспекти 
людського життя. Його зміст змінювався 

історично: від тілесної сили в античності та 
жертовної агапе в християнстві, через філо-
софські й моральні інтерпретації Ренесансу, 
класичної та романтичної епох, до психоло-
гічних і екзистенціальних трактувань XX сто-
ліття. Сучасні дослідники підкреслюють 
багатоплановість концепту, що реалізується 
на різних мовних рівнях (лексичному, морфо-
логічному, синтаксичному, стилістичному), 
через різні види міжособистісних стосунків, 
духовне єднання, трансформацію почуттів та 
емоційні переживання. Крім того, любов про-
являється як поєднання трьох складників – 
еросу, філео і агапе – що створює численні 
комбінації і варіанти емоційного спектра, 
роблячи її надзвичайно динамічним і гли-
боким феноменом. Таким чином, концепт 
«любов» виступає ключовим елементом не 
лише у мовній та літературній картині світу, 
а й у культурному, моральному й психологіч-
ному осмисленні людського буття.

Зміст цього концепту постійно еволюці-
онує під впливом історичних, соціокультур-
них, релігійних і наукових змін. У сучасному 
гуманітарному знанні любов дедалі більше 
сприймається не лише як емоція чи інстинкт, 
а як комплексне поняття, що включає когні-
тивні, моральні, соціальні та комунікативні 
складники. Це свідчить про те, що любов є не 
лише особистим переживанням, а й важли-
вим елементом культурної свідомості та сус-
пільного життя.

Перспективу наступних досліджень вбача-
ємо у ґрунтовному корпусобазованому ана-
лізі концепту «любов» та його вербалізації 
у творах сучасних українських та європей-
ських авторів. 
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